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Lay everything out on flat surface:
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Forvideoinstructionslookin
Ette Tete Youtube account:

ettetete.com
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TipiToois
ready to play!

Place the beam on BOTH platforms!



Connect

more TipiToo
balance beams
together!
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You canuseit

[

onthe ground

with BOTH platforms,

WITHOUT platforms or
with ONE platform!
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READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

NEVER leave your child unattended with the balance frail. Adult assembly required. While in use, the
trail must be placed on a stable surface at least 2m from any structure or obstruction such as a fence,
garage, house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires. For domestic use only. It must
not be installed on concrete, asphalt, or other hard surfaces. Suggested age: 12+ months. The product is
intended for use only in the manner specified in the instructions.

MAINTENANCE:

a) The surface of the product is coated with water-based UV paint/varmish, and it is recommended to
clean it with a dry or, if necessary, slightly damp cloth.

b) The surface of the product is natural. Untreated wood can quickly absorb fat, dirt and other colourful
substances, and it may no longer be possible o clean sfains. Please note, that cleaning with a slightly
damp cloth can leave traces as well. If the stains aren't deep, you can use sandpaper to clean them.
If you decide to treat the product with paint or varnish by yourself, please follow the instructions of the
maintenance provided by the paint manufacturer.

Always check the product parts for cracks or breaks before each use and replace if necessary. If you have a
trail with rope section, make sure that the wooden fastenings are locked. Before using the product, make sure
that the surface of it is dry, and anfi-slip sfickers are not missing. Only use the product indoors or temporarily in
dry weather outdoors. Changes made by the consumer fo the original toy (e.g., adding an accessory) must
be made in accordance with the manufacturer’s instructions.

WARRANTY: 2 year warranty applies if the product is maintained according the instructions. Condi-
tions of warranty described in our website: ettefete.com

RETURNS: We accept returns within 30 days of delivery. Please keep the packaging for 30 days after
delivery in case you need to solve any issues regarding the quality of delivery or details of the product.
Please, contact us for any questions regarding the return policy.

This insfruction manual must be kept for further reference. The product and its packaging shall be recy-
cled according to the guidelines provided by the local waste management company.

BHUMAHME!
MPOYETETE BHUMATEZHO W 3AMA3ETE 3A BbAELLM CMIPABKM.

HUKOTA He octaesiite neteto cv 6e3 Haazop ¢ nsrekata 3a 6anaHcupake. M3ucksa ce MOHTOX

ot sb3pacten. [lokato ce u3nonaea, nsrekara Tpséea Aa Gbae NOCTABEHA HA CTABWIHA MOBBPXHOCT
HG NOHE 2 METPA OT BCSKA KOHCTPYKLMS UM MPENFTCTBUE KATO OrPAAd, FAPAX, KblUQ, HAABACHAM
KNOHW, BLXETA 30 NpaHe unu enekTpudecku nposoaruum. Camo 3a gomawra ynotpeba. He tpabea
AQ Ce MOHTVPA BbPXy GETOH, acdanT unu apyr TBbpAK NOBLPXHOCTY. [ penoprumtenta seapact: 12+
meceua. [poaykTsT e npeaHasHadeH 3a ynotpeba camo No HAYMHA, NOCOYEH B MHCTPYKLMMTE.

NOAAPBXKA:

a) TMosvpxHocTTa Ha npoaykTa e nokputa ¢ UV 60si/nak Ha BOAHG OCHOBA 1 & NPENOPBYNTENHO AT
C€ NMOYMCTBA CC CYXA MM NPK HEOBXOAMMOCT NIEKO BACGKHA KbPNA.

b) TMoswbpxHocTTa Ha npoaykTa e ectecteera. Heobpaboteroto fbpso Moxe Ebpao Aa abcopbrpa
MO3HWHM, 3aMBPCSBAHE W APy OUBETABALLM BELECTBA U Cef TOBA HETOBOTO NOYMCTBAHE MOXE
4G € HEBb3MOXHO. MMO‘ZTE npeasma, 4e 1 NO4YMCTBAHETO C NIEKO BNCAXHA Kbpna MOXe Aa OCTasK
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cnepu. Ako NeTHaTa He ca AbNBOKM, MOXEeTe A M3NON3BATE LWKYPKA, 30 A 1 nouncTute. Ako
pelwuTe cammn aa obpabotute NPoaykTa ¢ 605 WK NAK, CREABATE MHCTPYKLMUTE 30 NOAAPBXKA,
NPEeaoCTaBeHn ot Npon3BoaMTENs HA 603,

BuiHaru npoeepssarite YaCTHTE HO NPOAYKTA 30 MYyKHATMHA MM CHyMBAHMS NPEAN yNoTpeba 1 ako e
HEOBXOIMMO, 3AMEHSIATE Te31 YaCTA. AKO MMATE METEKA C BBXEH YUACTBK, YBEPETE Ce, He [IbPBEHNTE
30xBaLLaHMA ca 3akmioyeHn. [peau Aa “3non3eate NPOAyKTa ce yBepeTe, Ye HEroBaTa NOBLPXHOCT

11 fIeneHKITe NPOTUB NITb3IAHE CA HA CBOWTE MeCTa. V13non3saiiTe NpoaykTa COMO HA 3AKPUTO Mk
BPEMEHHO HO OTKPUTO Mpu Cyxo Bpeme. [TpomeHnTe, HanpaseHm ot NoTpebuTens B OPUMMHATHATA
rpaska (Hanp. go6assHe Ha akcecoap), TPAGBA A CE M3BLPLBAT B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMAMTE HA
nponssoanTens.

TAPAHUMS: [IsyroaniiHa rapaHups e nprnoxmma, ako NPOAyKTET Ce NOAAbPXA B CbOTBETCTBME C
MHCTPYKUMMTE. [APAHUMOHHM YCNOBMS, ONMCAHN B Haluns yebcanT: eftetete.com

BPBLUAHE: lNpremame spbliare B pamkute Ha 30 gHm ot goctaekata. Mons, sanaseTe onakoskaTa
8 npoabmxerme Ha 30 AHK ced AoCTaBKa, B Cy4ai He TPS6BA Aa pa3pewmTe Npobnemm, CBbP3aHHM C

KQYeCTBOTO HO OCTABKA MW AETAMIM Ha npoaykra. MOJ’I‘F!, CBbPXETE Ce C HAC 3Q BCAKAKBM BbMNPOCK
OTHOCHO NONMTUKATA 34 BPBLIAHE.

Tosa pkoBOACTBO 30 ynoTpeba TP96BA 4G CE ChXPAHABA 30 MO-HATATBLIHA CNPABKA. [ 1poayKTET
1 HEroBATA ONAKOBKA C& PEUMKNMPAT B CbOTBETCTBME C YKA3AHWATA, NPEAOCTABEHM OT MeCTHATA
KOMNQHWA 30 yNPABAEHME Ha OTNagbuMTe.

UPOZORNEN;!
CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO PRiPAD POTREBY.

NIKDY nenechdveijte bez dozoru dité s balanéni kladinou. Je nutny dohled dospélého. Pri pouzivéni
musi byt kladina umisténa na stabilni povrch alespoit 2 m od jakékoliv konstrukee nebo prekazky, jako
je plot, gardz, dim, previslé vétve, pradelni siitry nebo elekirické drdty. Pouze pro domdci pouziti.
Vyrobek nesmf byt umistén na beton, asfalt nebo jiny tvrdy povrch. Doporugeny vék: 12+ mésico.
Vyrobek je uréen k pouziti pouze tak, jak je uvedeno v pokynech.

UDRZBA:

a) Povrch vyrobku je natfen UV barvou,/lakem na vodni bézi. Doporuguje se €istit suchym nebo v
pfipadé potieby mirné navihéenym hadrikem.

b)  Povrch vyrobku je z prirodnich materidlt. Neosetfené drevo mize rychlo absorbovat mastnotu,
necistoty a jiné barevné latky a skvrny jiz nemusi byt mozné vy<istit. Nezapomineite, ze i &isténi
mirné navihéenym hadfkem mize zanechat stopy. Pokud skvmy nejsou hluboké, mozete na jejich
ocisténi pouzit brusny papir. Pokud se sami rozhodnete vyrobek oseffit barvou nebo lakem, postu-
pujte podle instrukei o 4drzbé poskytnutych vyrobcem barvy.

Pred kazdym pouzitim vzdy zkontrolujte, zda ¢asti produktu nejsou prasklé nebo zlomeng, a v pripadé
poffeby je vymérite. V pipadé, ze mdte kladinu s provazovou &ast, ujistéte se, ze dievéné uzavéry jsou
zajisténé. Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze jeho povrch je suchy a nechybf na ném protiskluzové
ndlepky. Vyrobek pouzivejte pouze ve vnitinich prostorech nebo za suchého pocas docasné venku.
Zmény provedené spotfebitelem na hraéce v pavodni formé (napf. pridani dalsich doplika) musf byt
provedeny v souladu s pokyny vyrobce.

ZARUKA: Tenio produki mé dvouletou zéruéni dobu, byl-li udrzovén v souladu s névodem k pouzit.
Z&ruéni podminky jsou popsané na nasi webové stréince: effetefe.com



VRACENI ZBOZi: Prijimame vrécent zbozi ve hite 30 dnu od doddni. Uchovefte si prosim obal po dobu
30 dnt po dodéni pro piipad pofieby fesent jakychkoli problémd tykaiicich se kvality doddvky nebo detaild
produktu. Kontaktujte nds, prosim, méte-li dalsf otéizky, spojené s reklamanim radem.

Uchoveite tento navod pro pfipadné budouci pouziti. Tento produkt a jeho obal must byt recyklovany v
souvislosti s lokélnf legislativou, spojenou s nakladanim s odpady.

BE VORSICHT!
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Lassen Sie lhr Kind NIEMALS unbeaufsichtigt auf dem “TipiToo” zu spielen. Montage muss durch einen
Erwachsenen erfolgen. Weihrend des Gebrauchs muss der “TipiToo” sich auf einer stabilen Oberfléiche
und in mindestens 2 m Abstand zu jeglichen Strukturen oder Hindernissen, wie z. B. einem Zaun, einer Go-
rage, einem Haus, einem Vordach, einer Weischeleine oder elektrischen Leitungen befinden. Das Produkt
ist nur fur den Hausgebrauch besfimmt, es darf nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten Oberfléchen
aufgestellt werden. Empfohlenes Alter - 12m + Das Produkt ist nur fur den in der Anleitung angegebenen
Verwendungszweck bestimmt.

WARTUNG:

a) Die Oberfléche des Produkts ist mit UV-Lack auf Wasserbasis beschichtet und es wird empfohlen,
sie mit einem trockenen oder ggf. leicht feuchten Tuch zu reinigen.

b) Die Oberflache des Produkts ist natirlich. Unbehandeltes Holz kann schnell Fett, Schmutz und
andere farbige Substanzen aufnehmen, und es kann sein, dass sich Flecken nicht mehr entfernen
lassen. Bitte beachten Sie, dass auch die Reinigung mit einem leicht feuchten Tuch Spuren hinterlas-
sen kann. Wenn die Flecken nicht tief sind, kénnen Sie sie mit Schleifpapier entfernt werden. Wenn
Sie sich entscheiden, das Produkt selbst mit Farbe oder Lack zu beschichten, befolgen Sie bitte die
Anweisungen des Farbherstellers fir die Pflege.

Uberpriffen Sie die Produktteile vor jedem Gebrauch auf Risse oder Briiche und ersetzen Sie sie gegeben-
enfalls. Wenn Sie einen Balkenpfad mit Seilabschnitien haben, vergewissern Sie sich, dass die Holzbef-
esfigungen verriegelt sind. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung des Produkis, dass die Oberfléiche
des Produkis trocken ist und die Anti-Rutsch-Aufkleber nicht fehlen. Verwenden Sie das Produkt nur in
Innenrdumen oder voribergehend bei trockenem Wetter im Freien. Vom Verbraucher am urspringlichen
Akiivitatsspielzeug vorgenommene Anderungen (z. B. daa Hinzufiigen von Zubehér) misssen gemaf den
Anweisungen des Herstellers vorgenommen werden.

GARANTIE: Die garantie befrégt 2 jahre, wenn das produkt gemdss den anweisungen gewartet wird.
Die garantiebedingungen sind auf unserer website: ettetete.com beschrieben

RUCKGABE: Wir akzepfieren riicksendungen innerhalb von 30 tagen nach lieferung. Bitte bewahren
Sie die Verpackung fur 30 Tage nach der Lieferung auf, falls Sie Fragen zur Qualitét der Lieferung oder
zv Details des Produkis klaren missen. Bitte kontaktieren sie uns, wenn sie fragen zum rickgaberecht

haben.

Diese bedienungsanleitung ist zum nachschlagen aufzubewahren. Das produkt und seine verpackung
missen gemdss den richtlinien des &rtlichen entsorgungsunternehmens recycelt werden.
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BY4 ADVARSEL!
LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL EVENTUEL REFERENCE.

Efterlad ALDRIG dit barn uden opsyn pé& balancestien. Montage af en voksen pakraevet. Det anbefales
at placere sfien pa en stabil overflade, mindst 2 m fra enhver strukiur eller forhindring, sésom et hegn,
garage, hus, overhaengende grene, vaskesnor eller elekiriske ledninger. Kun il hiemmebrug! Stien mé ikke
monteres pa beton, asfalt eller en anden hard overflade. Anbefalet alder: 12+ maneder. Produktet er kun
beregnet fil den slags anvendelse, som er angivet i brugsanvisningen.

VEDLIGEHOLDELSE:

a) Produktets overflade er belagt med vandbaseret UV maling/lak, og det anbefales at rengere den
med en ter eller om nadvendigt en let fugtig klud.

b) Produktet har en naturlig overflade. Ubehandlet frae kan hurtigt opsuge fedt, snavs og andre farve-
de stoffer, og det kan blive umuligt at fierne pletter. Bemaerk, at rengering med en let fugtig klud
ogsd kan efferlade spor. Hvis pletterne ikke er dybe, kan du bruge sandpapir til at fierne dem. Hvis
du selv beslutter dig for at male eller lakere produktet, skal du felge vedligeholdelsesvejledningen
der felger med fra malingsproducenten.

Kontroller altid produktets dele for revner eller brud inden brug og udskift hvis nedvendigt. Hvis du har en
st med fovsekiion, s& serg for, af freefasigerelser er 8st fast. Fer du bruger produkiet, skal du sikre dig, at
overfladen er ter, og af der ikke mangler skridsikre klistermaerker. Anvend kun produktet indenders eller
udenders i midlertidigt tervejr. A-ndringer af det originale legetei foretaget of forbrugeren (f.eks. filfajelse of
tilbeher) skal foretages i overensstemmelse med producentens insfruktioner.

GARANTI: 2 &rs garanti geelder, hvis produktet vedligeholdes i henhold il brugsanvisninger. Garanti-
betingelser beskrives p& vores hiemmeside: ettefete.com

RETURNERINGER: Vi accepterer refurneringer inden for 30 dage efter levering. Gem venligst
emballagen i 30 dage efter leveringen, i tilfselde af at der opstér problemer vedrerende kvaliteten aof
leveringen eller produkidele. Kontakt os for eventuelle spergsmdl vedrerende returneringspolitik.

Denne brugsanvisning skal gemmes til yderligere reference. Produkt og dets emballage skal genbruges
i henhold il retningslinjer fra det lokale affaldsselskab.

&l TAHELEPANU!
LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

Arge MITTE KUNAGI stke oma last tasakaalurajale jérelevalveta. Toote peab kokku panema
taiskasvanu. Kasutamise ajal peab tasakaalurada paiknema stabiilsel pinnal véhemalt 2 m kaugusel
mis tahes rajafisest v&i fakistusest, nagu piirdeaed, garaaz, maja, rédstas, pesundér vai elekirijuhtmed.
Toode on méeldud ainult koduseks kasutamiseks, seda ei tohi paigaldada betoonile, asfaldile ega
muudele kévadele pindadele. Kasutamiseks alates 12. elukuust. Toode on maeldud kasutamiseks ainult
juhendis eftencihtud viisil.

HOOLDAMINE:

a) Toote pind on kaetud veepshise UV-véirvi/-lakiga ning seda on soovitav puhastada kuiva véi vajadusel
kergelt niiske lapiga.

b) Toote pind on naturaalne. Téstlemata puit véib kiiresti imada endasse rasva, mustust ja muid vérvi
andvaid aineid ning plekke ei pruugi enam vélia saada. Pange téhele, et puhastamine kergelt niiske
lapiga vaib samuti jalgi jatta. Kui plekid ei ole sigavale imendunud, vaite proovida neid puhastada
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livapaberiga. Kui otsustate toote pinda ise varvi véi lakiga t6sdelda, jérgige palun vérvi foofja
ettenahtud hooldusjuhiseid.

Enne iga kasutuskorda kontrollige, et toote osad ei oleks pragunenud ning vajadusel vahetage kahjustatud
osad vdlja. Kui rada sisaldab kéieosa, veenduge, et selle puidust kinnitused oleksid kindlalt kinni. Enne toote ka-
sutamist veenduge, et selle pind oleks kuiv ning sellelt ei puuduks libisemisvastased kleebised. Kasutage toodet
ainult siseruumides vai ajutiselt ues, kui ilm on kuiv. Tarbija poolt tegevusmanguasja algsesse olekusse tehtavad
muudatused (nt lisatarvikute lisamine) tuleb ellu viia vastavalt tootja juhistele.

GARANTII: Kaheaastane garantii kehtib juhul, kui toodet hooldatakse vastavalt juhistele. Garantiitingi-
mused on avaldatud meie veebilehel eftetete.com.

TAGASTUSED: Tooteid saab tagastada 30 paeva jooksul alates tarnest. Sailitage pakendit alates
tarnest 30 pdeva jooksul, juhuks kui tarne kvaliteedi véi toote tksikasjadega seoses tekib probleeme.
Palun vétke meiega thendust, kui teil tekib seoses tagastuspoliitikaga kisimusi.

Hoidke see kasutusjuhend edaspidiseks teabe saamiseks alles. Toode ja selle pakend tuleb ringlusse
vétta vastavalt kohaliku jaatmekaitlusettevotte juhistele.

IIMPORTANTE!
LEA ESTAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE
Y CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

NUNCA deje a su hijo desatendido cuando utilice el Sendero de Equilibrio. Requiere montaje por
parte de un adulto. Durante su uso el Sendero de Equilibrio debe estar ubicado en una superficie
estable a una distancia minima de 2 m de cualquier estructura o impedimento, por ejemplo, de una
cerca, un garaje, una casa, un voladizo o colgadizo, un tendedero o un cableado eléctrico. El
producto estd destinado Unicamente para uso doméstico y no debe instalarse sobre hormigén, asfalto
u ofras superficies duras. Edad recomendada: 12m+. El producto estd disefiado para usarse solo de la
manera especificada en la instruccién de uso.

MANTENIMIENTO:

a) Lo superficie del producto estd recubierta con pintura/bamiz UV a base de agua y se recomienda
limpiarla con un pafio seco o, en caso de ser necesario, con un pafo ligeramente humedecido.

b) La superficie del producto es natural. La madera no tratada puede absorber rapidamente grasa,
suciedad y ofras sustancias de color, y esto, a su vez, puede resultar en manchas imposibles de
limpiar. Tenga en cuenta que la limpieza del producto con un pafio ligeramente himedo también
puede dejar huellas en el mismo. Si las manchas no son profundas, puede utilizar papel de lija
para limpiarlas. Si decide tratar el producto con pintura o barniz por su cuenta, siga las instruc-
ciones de mantenimiento facilitadas por el fabricante de la pintura.

Antes de cada uso, compruebe siempre si hay grietas o roturas en las piezas del producto y
susfittyalas si es necesario. Si se frata de un sendero con framos de cuerda, hay que asegurarse de
que las fijaciones de madera estén bloqueadas. Antes de utilizar el producto, asegirese de que la
superficie del mismo estd seca y de que no faltan pegatinas antideslizantes. El producto solo debe
utilizarse en interiores; sin embcrgo, si el clima es seco, también puede utilizarse de forma lemporu\ en
exteriores. Las modificaciones llevadas a cabo por el consumidor en el juguete original (por ejemplo,
adicién de un accesorio) deben realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

GARANTIA: La garantia de 2 afios aplica si el producio se mantiene de acuerdo con las instruc-
ciones. Condiciones de la garantia descritas en nuestra pagina web: ettetete.com
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DEVOLUCIONES: Aceptamos devoluciones en un plazo de 30 dias desde la entrega. Conserve el em-
balaje del producto durante los 30 dias posteriores a la entrega por si tuviera que resolver algin problema
relacionado con la calidad de dicha enfrega o algo relacionado con el producto. Contacta con nosotros
para resolver cualquier duda sobre la poliica de devoluciones.

Este manual de instrucciones se debe guardar para futuras consultas. El producto y su embalaje se reciclaran
de acuerdo con las directrices proporcionadas por la empresa local de gestion de residuos.

@ Huomio!
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN.

ALA KOSKAAN it lastasi iiman valvoniaa tasapainopolun kanssa. Akuisen on koottava tuote. Polku
on sijoitettava kayttad varten vakaalle alustalle vahintédn 2 metrin péadhan kaikista rakenteista fai esteistd,
kuten aidasta, autotallista, talosta, matalalla riippuvista oksista, pyykkinaruista ja sahkajohdoista. Vain ko-
tikayttoon. Polkua ei saa asentaa betonille, asfaltille tai muulle kovalle pinnalle. Ikésuositus: 12+ kuukautta.
Tamd tuote on tarkoitettu kaytettcivéksi vain ohjeissa kuvatulla tavalla.

HUOLTAMINEN:

a) Tuotteen pinta on padllystetty vesiohenteisella UV-maalilla/lakalla, ja sen puhdistamiseen suositel-
laan kuivaa tai tarvittaessa hieman kostutettua linaa.

b) Tuotteen pinta on luonnollinen. Kasitteleméitén puu imee nopeasti rasvaa, likaa ja muita vérikksita
aineita, eikd tahroja valtematta enad voida puhdistaa. Huomaa, etté myss hieman kostealla liinal-
la puhdistaminen voi jattad jelkia. Jos tahrat eivét ole syvalla, voit puhdistaa ne hiekkapaperilla. Jos
paatdt kasitelld tuotetta maalilla tai lakalla itse, noudata maalin valmistajan antamia huolto-ohjeita.

Tarkista aina ennen kéyttéd, ettei tuotteen osissa ole halkeamia tai murtumia ja vaihda tarvittaessa. Jos
polussasi on kéysiosuus, varmista, eftd puukiinnikkeet on lukittu. Varmista ennen tuotteen kayttéd, ettd sen
pinta on kuiva ja ettd livkastumisenestotarroja eivét puutu. Kéytd tuotetta vain sisatiloissa fai filapdisesti
kuivalla saalla ulkona. Kuluttajan alkuperdiseen leluun tekemét muutokset (esim. liséivarusteen liséémin-
en) on fehtéva valmistajan ohjeiden mukaisesti.

TAKUU: 2 vuoden takuu on voimassa, jos tuote on huollettu ohjeiden mukaisesti. Takuuehtojen kuvaukset
verkkosivullamme: eftefete.com

PALAUTUKSET: Hyviksymme palautukset 30 paivén kuluessa toimituksesta. Séilyté pakkaus 30 pédivan
ajan toimituksen jélkeen silté varalta, etté haluat ratkaista toimituksen laatua tai tuotteen yksityiskohtia
koskevia kysymyksiai. Ota meihin yhteyttd, jos sinulla on kysyttévad palautuspolitikasta.

Tama kayttoohie on sailytettava myshempad kéyttod varten. Tuote ja sen pakkaukset on kierrétettéve
Yy | Y 'y p Y | p
paikallisen jatehuoltoyhtisn ohjeiden mukaisest.

ATTENTION !
A LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER
POUR TOUTE REFERENCE ULTERIEURE.

Ne laissez JAMAIS votre enfant sans surveillance en utilisant le parcours d'équilibre. Le jouet doit étre
installé par un adulte. Pendant l'uilisation, le parcours d'équilibre doit étre placé sur une surface stable, &
au moins 2 m de toute sfructure ou obsfacle, telle qu'une cléture, un garage, une maison, un surplomb, une
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corde & linge ou des cables électriques. Le produit est destiné & un usage domestique uniquement, il ne
doit pas étre installé sur du béton, de I'asphalte ou d'autres surfaces dures. Age recommandé : 12m +. le
produit est destiné & étre utilisé uniquement comme indiqué dans ce manuel d'instructions.

MAINTENANCE:

a) Lo surface du produit est couverte d'une peinture/un vernis UV & base d'eau et doit étre nettoyée &
I'aide d'un chiffon sec ou, si nécessaire, un chiffon légerement humide.

b) La surface du produit est naturelle. Le bois non traité peut rapidement absorber les graisses, les
salefés ef autres substances colorées qu'il ne pourrait plus étre possible de nettoyer. Veuillez noter
qu'un nettoyage avec un chiffon légérement humide peut également laisser des traces. Si les taches
ne sont pas profondes, vous pouvez utiliser du papier de verre pour les enlever. Si vous décidez de
peindre vous-méme le produit avec une peinture ou un vemis, veuillez suivre les instructions fournies
par le fabricant de la peinture.

Avant chaque utilisation, vérifiez les pieces du produit afin d'y déceler d'éventuelles fissures ou cassures
ef remplacez-les si nécessaire. Si vous avez une piste avec une section de corde, assurez-vous que les
fixations en bois sont bloquées. Avant I'utilisation du produit, assurez-vous que sa surface soit séche et
que les auto-collants anti-dérapants soient toujours en place. Utilisez le produit uniquement en intérieur
et seulement ponctuellement, par temps sec, & I'extérieur. Les modifications apportées par le con-
sommateur au jouet d'activité d'origine (par exemple, I'ajout d'un accessoire) doivent étre effectuées
conformément aux instructions du fabricant.

GARANTIE : La garantie de 2 ans s'applique lorsque le produit est entretenu selon les instructions. Les
conditions de garantie sont décrites sur notre site infernet : eftetete.com

RETOURS : Nous acceptons les retours dans un délai de 30 jours aprés la livraison. Veuillez conserver
I'emballage pendant 30 jours & compter de la date de livraison, au cas ot vous avez besoin de résoudre
des problémes concerant la qualité de la livraison ou les détails du produit. Veuillez nous contacter pour
toute question relafive & la politique des retours.

Ce manuel d'instructions doit étre conservé pour foute référence ultérieure. Le produit et son emballage
doivent étre recyclés conformément aux directives fournies par la société locale de gestion des déchets.

MPOZOXH!
AIABASTE MPOSEKTIKA KAI OYAASTE A MEAAONTIKH ANAGOPA.

MOTE pnv aervete To maidi oag xwpic emiBAeyn otnv miota lopporiac. Amarteftal
ouvapuoAoynon amd evilika. Katd tn xprion, n miota mpénel va tomobeteital oe otabepr
EMPAVELN TOLAEXIOTOV 2 LETPA ard omoladHTIOTE KATAOKEUN 1 EUMOBI0, OTIWE PAXTN, YKAPA(,
onit, mpoegéxovTa KAadId, oX0VIA amWOUATog poUuXwVY f NAEKTPIKA KAADSIA. MOVO yid OIKIOKT
XPron. Aev pémel va ToroBeTeital o€ OKUPOSEHA, AOPANTO 1| ANNEG OKANPEG ETPAVEIEG,
Mpotewvopevn nhikia: 12+ prvec. To mpoidv mpoopiletat yia Xprion HOVO HE TOV TPOTIO TToU
kabopiletal otic odnyiec.

ZYNTHPHZH:

a) Hempdvela Tou mpoidvTtog gival emkaluppévn te Baery/Bepviki UV pe Baon to vepd Kal
OLVIOTATAl O KABAPIOHOE TOU HE £va OTEYWO 1, av XPElaleTal, EAa@PWS VWO TTavi.

b) H emeavela Tou mpoiovTog eival UOIKN. To [N eMe€epyacévo UAO UMOPE( va amoppo@roEL
ypriyopa ANimoc, Bpoptd kat AANEG TTONUXPWIEG OUOIEG Kal UMTOPEL va nv eivat TAéov Suvatog
0 KaBaplopog Twv AekéSwv. AGBeTe LTTOYN OTL 0 KABAPIOHOC HE EVa EAAPPWG VWTTO TTavi
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pmopei emiong va agrioel ixvn. Eav ot Aekédeg dev eival Babloi, Umopeite va xpnoluomoliosTe
YUQAOXAPTO Yia va Toug KabapioeTe. EAv amo@acioeTe va ene€epyaoTeite Uovol 0ag To
TIPOIOV pE Xpwa fi BepVIKI, akoAOUBNOTE TIC 08nyiec UVTHPNONG TTOU TIaPEXOVTAl and Tov
KATQOKELQAOT TOU XPWHATOG.

ENéyxete mavta Ta e6aPTANATA TOU TTPOIGVTOG YIa PWYHEG I} OTTaC{aTa TTPLV and kABe xprion
Kal QVTIKATaoTAOTE Ta av xpetdletal. Eav éxete pia miota pe éva Turipa pe oxowvi, Befaiwbeite
ot ta EVAva KoupmwpaTa ivat KAEWOwEva. ptv XpnoIHoToIoeTe To TIPoidy, Befaiwbeite étin
EMPAVELA TOU Elval OTeEYVA Kal 0Tt Sev Agimouv avTIoMoBNTIKA aUTOKOAANTA. XPNOILOTIOOTE TO
TIPOIOV HOVO O€ E0WTEPIKOUE XWPOUE I} TPOCWPIVA OF ENPEC OLVONKEC O€ EEWTEPIKOUE XWPOUC.
OraNayéc mmou yivovTal amod Tov KatavaAwTr| 0To apxkd maiyvidt (.. mpoobrikn aéeooudp)
TIETIEL VA YIVOVTAL CUUPWVA HE TIC OSNYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

EFTYHXH: H eyyunon 2 eTwv I0XVEL €0V TO TIPOIOV CUVTNPELTAL CUPGWVA HE TIC 08nyLeg. Ot
TIPOUTIOBETEIG TNE EYYUNONG TIEPLYPAPOVTAL OTNV I0TOCENSA ag: ettetete.com
EMIZTPO®EX: AcyoUaOTE EMOTPOPEG EVTOG 30 NUEPWV ATTO TNV Tapadoaon. AlatnerioTe
T ouokeuaoia yia 30 NUEPES LETA TNV TTAPAd0oN O€ TIEPITITWON TTOU XPEIAOTE! val EMAUCETE
TUXOV TTPOPBARHATA OXETIKA pE TNV ToldTnTa Mapadoong 1 TIC AETTTOHEPELEC TOU TTPOIOVTOG,
EmikovwvnoTe padl Hag yia TUXOV EPWTNOELS OXETIKA UE TNV TTONTIKN ETTIOTOOPWV.

AUTO TO EYXEIPIBIO 08NYIWV TIPETTEL VA QUAACOETAL VIO LENOVTIKN avagopa. To Tipoiov kai n
GUOKEUAOIA TOU HITOPOUY VAl AVAKUKAWOOUV CUHPWVA HE TIC OSNYIEG TTOU TTAPEXOVTAL A0 TNV
TOTTIKN ETAIPELD SIOAKEIPIONG ATTORANTWV.

OPREZ!
PAZLJIVO PROCITATI | SACUVATI ZA BUDUCE POTREBE.

NIKAD ne ostavljajte svoje dijete bez nadzora sa stazom za ravnotezu. Mora sastaviti odrasla osoba.
Kad se upotrebliava, staza mora biti postavljena na stabilnu povréinu najmanije 2 m od bilo koje struk-
ture ili prepreke poput ograde, garaze, kuce, grana koje se nadvijaju, uzadi za rublie ili elekiri¢nih Zica.
Samo za kuénu upotrebu. Ne smije se postavljati na beton, asfalt ili druge tvrde povrsine. Preporugena
dob: 12+ mjeseci. Proizvod je namijenjen za upotrebu samo na nagin naveden u uputama.

ODRZAVANUJE:

a) Povrsina proizvoda je premazana UV bojom/lakom na bazi vode, a preporua se ¢is¢enje suhom
ili po potrebi blago viaznom krpom.

b) Povrsina proizvoda je prirodna. Netretirano drvo moze brzo upiti masnodu, prljavstinu i druge
3arene tvari, pa mozda vise nece biti moguce ocistiti mrlie. Molimo imajte na umu da ¢is¢enie bla-
go vlaznom krpom takoder moze osfaviti fragove. Ako mrlie nisu duboke, mozete ih ogisfiti brusnim
papirom. Ako odlugite sami trefirati proizvod bojom ili lakom, molimo slijedite upute za odrzavanje
koje je dao proizvodac boje.

Prije svake uporabe uvijek provierite jesu li dijelovi proizvoda puknuli ili slomlieni i zamijenite ih ako je
potrebno. Ako imate stazu s dijelom za uze, provierite jesu li drveni spojevi pricvri¢eni. Prije uporabe
proizvoda provijerite je |i njegova povrina suha, te da li ne nedostaju protuklizne naljepnice. Proizvod
koristite samo u zatvorenom prostoru ili priviemeno na suhom vremenu na otvorenom. Promjene koje je
izvrsio potrosaé na originalnoj igracki (npr. dodavanie pribora) moraju se napraviti u skladu s uputama
proizvodaéa.

JAMSTVO: Dvogodisnie jamstvo ukljugeno je ako se proizvod odrzava sukladno uputama. Uvieti
jamstva opisani su na na$oj infernet stranici: effetefe.com



POVRATI: Viacanie privacamo u roku od 30 dana od dostave. Cuvaijte ambalazu 30 dana nakon
dostave za slu¢aj da trebate rijesiti bilo kakve probleme vezane uz kvalitetu dostave ili detalje proizvo-
da. Molimo javite nam se ako imate bilo kakvih pitanja koja se ficu politike vra¢anja.

Priruénik s uputama mora se odrzavati radi buduée reference. Proizvod i njegovo pakiranje moraju se
reciklirati sukladno smjemicama datim od strane lokalne kompanie za upravljanje ofpadom.

FIGYELEM!
OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG
A JOVOBENI TANULMANYOZASRA.

SOHA ne hagyja felugyelet nélkiil gyermekét az egyenstlyozd pdlyaval. A termék 6sszeszerelését
felnétt végezze. Javasoljuk, hogy az egyensilyozé palydt vizszintes felileten, minden épitménytsl

és akadalytol, példaul kerftésts], garazstol, haztol, kilégd agakiél, szaritoksiélisl vagy elekiromos
vezetékekié| legalabb 2 m tévolsagra dllitsa fel. Kizarslag otthoni haszndlatra. Az egyensilyozé pdlyat
tilos betonozott, aszfaltozott vagy egyéb kemény feluleten feldllitani. Javasolt életkor: 12+ hénap. A
termék kizarolag a haszndlati utasitésban meghatdrozott médon haszndlhato.

KARBANTARTAS:

a) Atermék vizbdziso UV festékkel/lakkal kezelt feliletét szaraz vagy szikség esetén enyhén nedves
ruhaval ajanlott tisztitani.

b) A termék felulete natir. A kezeletlen fa gyorsan magdba szivia a zsirt, a szennyezédéseket és
mds, elszinezédést okozd anyagokat, miutén a foltok tisztitdsa mar nem biztos, hogy lehetséges.
Felhiviuk a figyelmét, hogy az enyhén nedves ruhdval térténd tisztités is foltokat eredményezhet.
Ha a foltok nem mélyek, csiszolépapirral is megtisztithatia dket. Ha tgy dént, hogy a terméket
sajat maga kezeli festékkel vagy lakkal, kérjik, kévesse a festék gyartdja dltal megadott kezelési
utasitdsokat.

Haszndlat elsit mindig ellendrizze, hogy a termék nem 16161t és nincs megrepedve. Ha a pdlya kstéllel
ellatott szakasszal is rendelkezik, gyézadjsn meg arrél, hogy a fébdl készilt rogzitések megfelelsen
tartanak. Szikség esetén cserélie a hibds részt. A termék haszndlata elétt gydzédjon meg arrél, hogy
annak felilete szaraz, és a csiszasgdtld matricak nem hidnyoznak. A terméket csak beltéren haszndlia
vagy széraz id8ben, dimenetileg kiltéren. Az eredeti jatékon végrehajtott médositésokat (pl. egy tartozék
hozzdadésa) a gyartd utasftdsainak megfelelsen kell elvégezni.

JOTALLAS: A jsillsi idé ket év, amennyiben a termék karbantartésa megfelel az dimutatéban lefriak-
nak. Jotallgsi feltételeinket honlapunkon olvashatia: eftetete.com

TERMEKVISSZAKULDES: A termék visszakildésére a csomag dtvételétd| szamitott 30 napon van
lehetésége. Keérjik, hogy az étvétel utén 30 napig érizze meg a csomagoldst, melyre sziksége lehet barmi-
lyen, a szdllitds mindségével vagy a termék részleteivel kapcsolatos esetleges probléma megolddséhoz. A
termékek visszakildésére vonatkozé kérdése esetén forduljon hozzank bizalommal.

Jsvébeni hivatkozds céligbdl tartsa meg a haszndlati Gtmutatét. A terméket és csomagoldsat a helyi
hulladékkezel6 tarsasag dltal meghatdrozott iranyelvek szerint kell Gjrohasznositani.
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AIRE!
LEIGH E SEO GO CURAMACH AGUS COINNIGH
E LE GO MBEIDH TU IN ANN TAGAIRT DO ARIS.

N fég do phdiste RIAMH ina (h)aonar leis an rian cothroime. Ni mér do dhuine fasta é a chur le
chéile. Agus & in Gsaid, is g& go mbeidh an rian curtha ar dhromchla cothrom ar a laghad 2m 6 aon
struchtor né bac amhail claf, gardiste, teach, brainsi tarchrochta, linte niochdin né sreanga leictreacha.
Le haghaidh Us¢ide baile amhdin. Nior chdir é a shuitedil ar choincréit, asfall, né dromchlaf crua eile.
Aois mholta: Ar a laghad 12 mhi d'aois. Nil an téirge beartaithe le huséid ach ar an mbealach a
shonraitear sna treoracha.

COTHABHAIL:

a) T4 dromchla an téirge cludaithe le péint/vearnais UV uiscebhunach, agus moltar ¢ a ghlanadh le
héadach tirim, né, mas riachtanach, beagan tais.

b) T4 dromchla an tairge nadurtha. Is féidir le hadhmad neamhchéiredilte saill, salachar agus substaint
ildaite a ionst, agus is féidir nach d'theadfai smail a ghlanadh a thuilleadh. Tabhair faoi deara, le
do thoil, go d'théadfadh glanadh le héadach beaganin firim loirg a fhagdil chomh maith. Mura
bhfuil na smail domhain, is féidir leat pdipéar gainimh a Gsaid chun iad a ghlanadh. Md chinneann
10 an tdirge a chdiredil le péint né vearnais leat fin, le do thoil, lean na treoracha cothabhdla
curtha ar féil ag déantsir na péinte.

Seicedil phéirteanna an téirge i gcénai le haghaidh scoilteanna né bristeacha roimh gach vsdid agus
athchuir més riachtanach é. Mé t¢ rian agat a bhfuil répa ar chuid de, cinntigh go bhfuil na glais adh-
maid glasdilte. Roimh an téirge a dsaid, cinntigh go bhfuil dhromchla an tairge tirim, agus nach bhfuil
greamdin fhrithshleamhnénacha in easnamh. Uséid an téirge ach amhdin taobh istigh né lasmuiigh go
sealadach le linn aimsir firim. N mér don chustaiméir aon athruithe a dhéantar ar an mbréagdn bunaidh
(m.s. oiritint a chur leis) a dhéanamh i gcomhréir le freoracha an déantéra.

BARANTA: T4 feidhm ag an mbardnia 2 bhliain mé choinnftear an téirge de réir ar direoracha. Déan-
tar cur sfos ar choinniollacha an bhardnta ar ér suiomh gréasdin: ettetete.com

EARRAI AR AIS: Glacaimid le hearraf ar ais laistigh de 30 |& 6n seachadadh. Coinnigh an pacdisfit ar
feadh 3014 tar &is an tseachadta ar eagla go geaithfidh to aon cheisteanna a réiteach maidir le cdiliocht
an tseachadta né sonraf an tirge. N& biodh drogall ort teagmhdil a dhéanamh linn le haon cheisteanna
faoin mbeartas maidir le hearrai a sheoladh ar ais.

Ni mér an lémhleabhar treoracha a choinnedil le husdid amach anseo. Déanfar an tairge agus a
phacdistit a athchursail de réir na direoirlinte ama soléthar ag an geuideachta éifidil bainistiochta
dramhaiola.

[Li ATTENZIONE!
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO.

NON lasciare MAL il proprio bambino incustodito sul “TipiToo”. Per il montaggio ¢ richiesto |'infervento
di un adulto. Durante l'uso, “TipiToo” deve essere posizionato su una superficie stabile ad almeno

2 m di distanza da qualsiasi struttura od ostacolo, come una recinzione, garage, casa, sporgenza,
stendibiancheria o cavi elettrici. Il prodotto & desfinato al solo uso domestico, non deve essere installato
su cemento, asfalto o altre superfici dure. Eter consigliata - 12m +. Il prodotto & destinato all'uso esclu-
sivamente secondo le modalité specificate nelle istruzioni.



MANUTENZIONE:

a) La superficie del prodotio & rivestita con pittura/vernice UV a base d'acqua e si consiglia di pulirla
con un panno asciutto o, se necessario, leggermente umido.

b) La superficie del prodotto & di origine naturale. I legno non frattato assorbe rapidamente grasso,
sporco e altre sostanze colorate e potrebbe non essere piu possibile pulire le macchie. Tenere
presente che anche la pulizia con un panno leggermente umido puo lasciare fracce. Se le mac-
chie non sono profonde, & possibile utilizzare la carta vetrata per pulirle. Se si decide di trattare
autonomamente il prodotto con vernice o pittura, attenersi alle istruzioni di manutenzione fornite dal
produttore della vernice.

Prima di ogni utilizzo, controllare sempre che le parti del prodotto non presentino crepe o rotture ed
eventualmente sostituirle. Se il tuo percorso dispone di un tratto con fune, assicurati che le chiusure in
legno siano bloccate. Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi che la superficie sia asciutta e che gli
adesivi antiscivolo siano presenti. Utilizzare il prodotto solo in ambienti chiusi o temporaneamente
all'aperto con tempo asciutto. Le modifiche apportate dall'utente al gioco di atfivité originale {ad es.
aggiunta di un accessorio) devono essere effettuate secondo le istruzioni del produttore.

GARANZIA: Lo garanzia di due annisi applica se il prodotio viene mantenuto come da istruzioni. £
possibile consultare le condizioni di garanzia sul nostro sito web: eftetete.com

RESI: Accettiamo resi entro 30 giorni dalla consegna. Conservare |'imballaggio per 30 giorni dopo la
consegna, nel caso in cui sia necessario risolvere eventuali problemi relativi alla qualité della consegna
o alle caratteristiche del prodotto. Si prega di contattarci per qualsiasi domanda relativa alla polifica
di reso.

Conservare il presente manuale di istruzioni per futura consultazione. Riciclare il prodotto e il suo imbal-
laggio secondo le linee guida fornite dall'azienda locale di smaltimento dei rifiuti.
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Y uzmanieu!

SAGLABAJIET 5O SALIKSANAS INSTRUKCIJU TURPMAKAI LIETOSANAL.

NEKAD neatstaijiet savu bernu bez uzraudzibas, lietojot balansa taku. Montazu drikst veikt tikai pieau-
gusais. Izmantosanas laika balansa takai jaatrodas uz stabilas seguma vismaz 2m attaluma no jebkuras
strukturas vai skérsla, pieméram, zoga, garazas, majas, parkares, velas linijas vai elekiribas vadiem.
“TipiToo” taka paredzéta tikai majas lietosanai, ta nedrikst bot uzstadita uz betona, asfalta vai citas cie-
tas virsmas. leteicamais vecums - 12m+. Produkis paredzets lietosanai fikai instrukeija noraditaja veida.

KOPSANA:

a)  Produkta virsma ir parklata ar UV laku/krasu uz dens bazes un fo ir ieteicams firit ar sausu vai, ja
nepieciesams, viegli mitru lupatu.

b)  Produkia virsma ir dabiga. Neapstradata koksne viegli uzstc taukus, nefirumus un dazadas kra-
sainas vielas, dé| ta traipi var k|at nenotirami. Lodzu, nemiet vera, ka firisana ar mitru lupatu ari var
afstat pedas. Ja traipi nav iestkusies dzili, izmantojiet smilspapiry, lai tos nofiritu. Ja izlemjat produkiu
krasot vai lakot pasi, kopsanas noradijumus lasiet krasas/lakas razotaja instrukcija.

Pirms katras liefosanas reizes parbaudiet, vai produkia detalas nav ieplaisajusas vai salauztas un, ja ir
nepieciesams, nomainiet tas. Ja jums ir posms ar virvi, parlieciniefies, ka 1a koka stipringjumi ir nofikséti.
Pirms produkta izmantodanas parliecinieties, ka virsma ir sausa, un pretslides uzlimes atrodas tam
paredzétaja vietd. Izmantojiet produktu tikai telpas vai tslaicigi sausos laika apstaklos arpus telpam.
Pateretaja veikias izmainas originalaja akiivitasu rotallietd (pieméram, kada piederuma pievienosanal
javeic saskana ar razotdja noradijumiem.

GARANTIJA: 2 gadu garantija ir piemérojama, ja produkis tiek kopts saskana ar noradijumiem.
Garantijas nosacijumi pieejami musu fimekla vietng: ettetete.com

ATGRIESANA: aigriesanu var veikt 30 dienu laika no piegades. Lodzu, saglabajiet kasti 30 dienas
péc produkia piegades, ja gadijuma ir jarisina kadi jautajumi saisfiba ar piegades kvalitati vai produkta
defalam. Jautgjumu gadijuma par atgriesanas politiku, [6dzu, sazinieties ar mums.

Siinstrukcija jasaglaba turpmakai atsaucei. Produkts un ta iepakojums japarsirada péc vietsja atkritumu
apsaimniekosanas uznémuma vadlinijam.
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ISPEJIMAS!
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE VELESNIAM NAUDOJIMUIL.

Naudodami Balanso takg, NIEKADA nepalikite savo vaiko be priezitros. Surinkii gali fik suauges
asmuo. Balanso takas turi biti naudojamas ant stabilaus pavirsiaus nemaZiau nei 2 m atstumu nuo bet
kokios konstrukcijos ar klitties, pavyzdziui, tvoros, garazo, namo, isky3ulio, skalbiniy virvés ar elekiros
laidy. Gaminys skirtas naudoti fik buityje, jo negalima montuoti ant betono, asfalto ar kitos kieto pavirsi-
aus. Rekomenduojamas amzius — 12 mety ir daugiau. Gaminys skirtas naudofi ik instrukcijoje nurodytu

bodu.
PRIEZIORA:

a)  Gaminio pavirsius padengfas vandens pagrindu pagamintais UV dazais / laku, todeél jj rekomen-
duojoma valyti sausa arba, jei reikia, siek tiek dregna sluoste.

b) Gaminio pavirsius yra nattralus. Neapdorota mediena gali greitai sugerti riebalus, purvq ir kitas
spalvotas medziagas, todel gali buti nebejmanoma isvalyti demiy. Atkreipkite demesj, kad valant
siek tiek dregna sluoste taip pat galima palikti pedsaky. Jei demes negilios, galima jas nuvalyti
3vitriniu popieriumi. Jei nuspresite gaminj dazyti ar lakuoti patys, laikykites dazy gamintojo pateikty
prieziuros instrukcijy.

Prie kiekvieng naudojimq visada patikrinkite, ar gaminio dalys néra jirokusios ar sulazusios, ir prireikus jas
pakeiskite. Jei takas yra su virvine dalimi, jsitikinkite, kad medinés tvirtinimo detalés yra uzrakintos. Pries nau-
dodami gaminj jsitikinkite, kad jo pavirsius yra sausas ir netriksta neslystanciy lipduky. Gaminj naudokite
tik patalpose arba laikinai lauke esant sausam orui. Naudotojo aflikii aktyvaus zaidimo pakeitimai (pvz.,
pridedamas priedas) turi bt atliekami pagal gamintojo nurodymus.

GARANTUA: 2 mety garantija taikoma, jei preké prizigrima, kaip nurodyta instrukcijose. Garantijos
sqlygos aprasytos musy internefo svetainéje: eftefete.com

GRAZINIMAS: Prekes galima graZinti per 30 dieny nuo prisiatymo. Saugokite pakuote 30 dieny po
pristatymo, jei prireikty spresfi kiausimus del gaminio pristatymo kokybés ar gaminio detaliy. Susisiekite su
mumis kilus klausimy del grqZinimo politikos.

Naudojimo instrukcija turi boti issaugota ir ja vadovaujamasi ir véliau. Gaminys ir jo pakuoté turi bati
perdirbami pagal vietings atlieky tvarkymo jmonés nustatytas taisykles.

ATTENZJONI!
AQRA SEW U ZOMMU BHALA REFERENZA GHALL-FUTUR.

QATT thalli tfal wahedhom mal-balance trail. Irid jigi mmuntat minn adult. Wagt -uzu, it-irail ghandu
jitpogga fuq wice stabbli tal-inqas 2m minn kwalunkwe struttura jew ostaklu bhal ¢int, garaxx, dar, zkuk tas-
sigar imdendla, Abula tal-inxir jew waiers tal-elettriku. Ghal uzu domestiku biss! Dan m'ghandux jigi installat
fuq ueuh tal-konkrit, tal-asfalt, jew ucuh iebsa ofira. Etar ssuggerita: minn 12-il xahar ‘il fug. ll-prodott huwa
mahsub biex jintuza biss fil-mod specifikat fl-istruzzjonijiet.

MANUTENZJONI:

a) ll-wice tal-prodott huwa miksi b'zebgha,/vernic tal-UV ibbazat fuqg I-ilma, u huwa rakkomandat li
tnaddfu b'bicea xofta jew, jekk mehtieg, kemmxeijn niedja.

b) Il-wiee tal-prodott huwa naturali. L-injam mhux itirattat jista” jassorbi xaham, trab u sustanzi ofira li jerhu
I-kulur, ujista’ jkun i maz-zmien ma jibgax possibbli li tnefifii -tbajja’. Jekk joghgbok innota |i +-tindif
b'bicea kemmxejn niedja jista’ jhalli wkoll xi fracei. Jekk it-tbajja” mhumiex profondi, tista’ tuza karta
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barraxa (sandpaper) biex thaddathom. Jekk tiddeciedi |i fittratta I-prodott b'zebgha jew verni¢ inti
stess, jekk joghgbok segwi I-istruzzjonijiet dwar il-manutenzjoni pprovduti mill-manifattur toz-zebgha.

Jekk joghgbok dejiem iceekkja I-partijiet tal-prodott ghal xquq jew gsim qabel kull uzu u biddilhom

jekk mefiieg. Jekk ghandek trail minghair is-sezzjoni tal-habel, kun zgur i I-gfieli tal-injam ikunu ssikkati
sew. Qabel tuza |-prodott, ara li l-wice tieghu huwa xoft, u li l-istikers kontra z-zliq mhumiex niegsa. Uza
I-prodott biss fug gewwa jew temporanjament barra meta t-femp ikun xott. Modifiki |i jsiru mill-konsumatur
lill-gugarell originali (ez. billi wiehed izid aceessorju) ghandhom isiru skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur.

GARANZUA: Tapplika garanzija ta’ sentejn jekk il-prodott jinzamm skont l-istruzzjonijiet. Il-kundizz-
jonijiet tal-garanzija huwa deskritti fis-sit web taghna: ettetete.com

KIF TIRRITORNA L-PRODOTT: Afina nacéettaw ir-ritorn tal-prodott fi zmien 30 jum mill-konsenja.
Jekk joghgbok zomm Il-imballagg ghal 30 jum wara I-konsenja f'kaz li jkollok bzonn issolvi xi problemi
rigward il-kwalita tal-konsenja jew dettalji tal-prodott. Jekk joghgbok, ikkuntattjana jekk ikollok xi
mistogsijiet dwar il-politika tar-ritorn tal-prodott.

Zomm il-manwal tal-istruzzjonijiet biex tirreferi ghalih fil-futur. l-prodott u -imballagg tieghu ghandhom
jigu rriciklati skont il-linji gwida pprovduti mill-kumpanija tal-gestioni tal-iskart lokali.

WAARSCHUWING!
LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR NASLAG IN DE TOEKOMST.

Laat uw kind NOOIT onbeheerd achter met het evenwicht pad. Montage door volwassenen vereist.
Tiidens het gebruik moet het pad op een stabiel opperviak worden geplaatst op minimaal 2 meter

afstand van gebouwen of obsiakels zoals een hek, garage, huis, overhangende takken, waslijnen of
elekiriciteitsdraden. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Niet plaatsen op beton, asfalt of een ander hard
oppervlak. Aanbevolen leeftijid: Ouder dan 12 maanden. Het product is uitsluitend bedoeld voor gebruik
op de manier die staat aangegeven in de handleiding.

ONDERHOUD:

a) Het opperviak van het product is gecoat met UV-verf/lak op waterbasis en het wordt aanbevolen
om het schoon te maken met een droge of eventueel licht vochtige doek.

b) Het product heeft een natuurlijk opperviak. Onbehandeld hout kan snel vet, vuil en andere kleurri-
ke stoffen opnemen waardoor vlekken mogelijk niet meer schoongemaakt kunnen worden. Houd
er rekening mee dat schoonmaken met een licht vochtige doek ook sporen kan achterlaten. Als de
vlekken niet diep zijn, kunt u schuurpapier gebruiken om deze te verwiideren. Als u besluit om het
product zelf te verven of lakken, volg dan de onderhoudsinstructies van de fabrikant van de verf.

Controleer voor elk gebruik altijd de onderdelen van het product op scheuren of breuken en vervang
deze indien nodig. Als uw een pad met een touwgedeelte hebt, zorg er dan voor dat de houten
bevestigingen vergrendeld zijn. Voordat u het product gebruiki, moet u ervoor zorgen dat het opperviak
droog is en dat alle antislipstickers aanwezig zijin. Gebruik het product vitsluitend binnen of tijdelijk
buiten als het droog weer is. Wiizigingen die door de consument aan het originele speelgoed zijn
aangebracht (bijvoorbeeld het toevoegen van een accessoire) moeten worden aangebracht in over-
eenstemming mef de instructies van de fabrikant.

GARANTIE: 2 jacr garantie is van foepassing indien het product volgens de insfructies wordt onder-
houden. Beschrijving van de garantievoorwaarden op onze website: ettetete.com
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RETOUREN: Wij accepteren refouren binnen 30 dagen na levering. Bewaar de verpakking gedurende
30 dagen na levering voor het geval u problemen met de kwaliteit van de levering of details van het
producT moet oplossen. Neem confact met ons op voor vragen over het retourbeleid.

Bewaar deze instructiehandleiding voor verdere raadpleging. Het product en de verpakking moeten
worden gerecycled volgens de richtlijnen van het plaatselijke afvalverwerkingsbedrif.

UWAGA!
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWA)
DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZOSCI.

NIGDY nie zostawiaj swojego dziecka bez opieki ze $ciezkq réwnowazng. Montaz musi zostad
wykonany przez osobe doroslq. Podczas uzytkowania, $ciezka musi by¢ umieszczona na stabilnej
powierzchni, co najmniej 2m od jokiejkolwiek konstrukcii lub przeszkody, takiej jak ptot, garaz, dom,
zwisajqce gatezie, sznury do prania lub przewody elekiryczne. Tylko do uzytku domowego. Nie
wolno jej instalowaé na betonie, asfalcie czy innych twardych powierzchniach. Sugerowany wiek: 12+
miesiecy. Produkt przeznaczony jest do stosowania wylgeznie w sposéb opisany w instrukeji

KONSERWACIJA:

a) Powierzchnia produktu jest pokryta farbq/lakierem UV na bazie wody, i zaleca sie czyszczenie jej
suchq lub, w razie potrzeby, lekko wilgoing szmatkg.

b) Powierzchnia produktu jest wykonana z naturalnego materiatu. Niezabezpieczone drewno
moze szybko wchfania¢ tuszcz, brud i inne substancje barwne, kiére mogq by¢ niemozliwe do
usuniecia. Nalezy zauwazy¢, ze czyszczenie lekko wilgotng szmatkq réwniez moze skutkowad
pozostawieniem $ladéw. Jesli plamy nie sq glebokie, mozna uzy¢ papieru éciemego do ich usunie-
cia. Jegli zdecydujesz sie na samodzielne pokrycie produktu farbq lub lakierem, postepuj zgodnie
z instrukcjami konserwacji podanymi przez producenta farby.

Sprawdzaj czesci produkiu pod katem peknieé lub zlama# przed kazdym uzyciem i wymieniaj je w
razie potrzeby. Jegli posiadasz $ciezke z sekcjq linowq, upewnij sie, ze drewniane mocowania sq
zablokowane. Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze jego powierzchnia jest sucha oraz ze nie braku-
ie naklejek antyposlizgowych. Uzywaj produkiu wylgcznie w pomieszczeniach zamknietych lub przez
krotki okres na zewngtrz przy suchej pogodzie. Zmiany wprowadzone przez konsumenta do oryginal-
nej zabawki (np. dodanie akcesorium) muszq by¢ wykonane zgodnie z instrukcjami producenta.

GWARANCIJA: Obowigzuje 2-letnia gwarancia, jesli produkt jest konserwowany zgodnie z insfruke-
ia. Warunki gwarancii sq opisane na naszej stronie infernefowe: effetete.com

ZWROTY: Zwrotéw mozna dokonaé w terminie 30 dni od dostawy. Zachowaj opakowanie przez
30 dni od daty dostawy w razie koniecznosci rozwigzania jakichkolwiek probleméw dotyczqgeych
jakosci dostawy lub szczegotow produktu. Prosimy o kontakt z nami w przypadku jakichkolwiek pytan
dotyczqceych zasad zwrotu.

Niniejszq instrukcje uzytkowania nalezy zachowa¢ do wykorzystania w przyszfosci. Produkt i jego
opakowanie nalezy podda¢ recyklingowi zgodnie z wytycznymi miejscowej firmy zajmujqcej sie
gospodarkq odpadami.
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CUIDADO!
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA.

NUNCA deixe a sua crianca sem vigilancia junio & pista de equilibrio. E necessaria a montagem por
adulios. Enquanto estiver em uso, a pista deve ser colocada numa superficie estével a pelo menos
2m de qualquer estrutura ou obsfrucdio, como uma cerca, garagem, casa, galhos de drvores, fios de
varal ou fios elétricos. Somente para uso doméstico. N&o pode ser instalada em cimento, asfalto ou
outra superficie rigida. Idade sugerida: +12 meses. Este produto deve ser usado apenas da forma
especificada nas instrugdes.

MANUTENGAO:

a) A superficie do produto é revestida com tinta/verniz UV & base de dgua e recomenda-se a sua
limpeza com um pano seco ou, se necessdrio, ligeiramente humido.

b) A superficie do produto é natural. A madeira ndo frafada pode rapidamente absorver gordura, su-
jidade e outras substancias coloridas, e pode ser impossivel limpar as manchas. Tenha em atencéo
que a limpeza com um pano ligeiramente htmido também pode deixar vestigios. Se as manchas
ndo forem profundas, pode utilizar uma lixa para as limpar. Se decidir tratar o produto com tinta
ou verniz por si préprio, siga as instrucdes de manutencéo fornecidas pelo fabricante da finta.

Antes de utilizar, verifique sempre se as pecas do produto tém quebras ou fissuras e substitua, se
necessdrio. Se fiver uma pista com secdo de corda, certifique-se de que os fechos de madeira estéo
travados. Antes de utilizar o produto, certifique-se de que a superficie do mesmo estd seca e de que
néo faltam os autocolantes antiderrapantes. Utilize o produto apenas em espacos interiores ou, tem-
porariamente, em tempo seco ao ar livre. As alteracées infroduzidas pelo consumidor no brinquedo
original (por exemplo, acrescentar um acessério) devem ser efetuadas em conformidade com as
instrucdes do fabricante.

TERMO DE GARANTIA: Este produfo possui a garantia de 2 anos se foram observadas as

instrucées. Os termos de garantia estdo disponiveis no nosso site: effetete.com

DEVOLUGOES: Aceitamos as devolucaes dentro do prazo de 30 dias a partir do dia de enfrega.
Guarde a embalagem por 30 dias apés a enfrega, caso vocé precise resolver quaisquer problemas
relacionados & qualidade da entrega ou detalhes do produto. Entre em contato connosco em caso de
qualquer dovida sobre as politicas de devoluggo.

Este manual de instrucées deve ser guardado para consulta posterior. O produto e a sua embalagem
devem ser reciclados conforme as recomendacées fornecidas pela empresa local de gestao de
residuos.

(X&) ATENTIE!
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI
INSTRUCTIUNILE PENTRU A LE CONSULTA ULTERIOR.

Nu vé lasafi NICIODATA copilul nesupravegheat in timp ce acesta foloseste pista de exersare a
echilibrului. Jucaria trebuie s& fie asamblata de un adult. Pe durata folosirii, pista frebuie asezata pe o
suprafafa stabild la cel pufin 2 m de orice structurd sau obstacol, precum un gard, un garaj, o casd, crengi
care atérnd, sarme de infins rufe sau cabluri electrice. Numai pentru uz casnic. A nu se instala pe suprafete
din befon, asfalt sau alte suprafefe dure de acest fel. Varsta recomandatd: Incepand de la 12 luni. Produsul
este destinat ufilizarii numai in modul specificat in instructiuni.

25



INTRETINERE:

a) Suprafata produsului este acoperitd cu vopsea / lac UV pe bazad de apa si se recomanda
curdfarea acesteia cu o carpd uscatd sau, dacd este nevoie, usor umeda.

b) Suprafata produsului este naturald. Lemnul netratat poate a absorbi repede grésimea, mizeria si
alte substante colorate si curdtarea petelor ar putea s& nu poatd fi posibila. Refineti ca si curdtarea
cu o carpd pulin umedé poate lasa urme. Dacd petele nu sunt adanci, puteti folosi smirghel pentru
ale curdfa. Daca v hotdrdti sa tratafi produsul cu vopsea sau lac, urmati instructiunile de intrefinere
oferite de producétorul de vopsea.

Tnainte de fiecare uilizare, asigurafi-va infoldeauna ca piesele produsului nu prezinta crapdturi sau rupturi si
inlocuifi-le dacd e cazul. Daca avefi o pistd care prezintd secfiune cu sfoard, asigurafi-va ca elementele de
fixare din lemn sunt blocate. Inaintea ufiliz&rii produsului, asigurafi-va c& suprafafa acestuia este uscatd si ca
nu lipsesc autocolantele antiderapante. Utilizali produsul numai in interior sau temporar pe vreme uscatd in
aer liber. Modificarile fcute de catre consumator jucariei originale (de exemplu, ad&ugarea unui accesoriu)
trebuie f&cute in conformitate cu instructiunile producatorului.

GARANTIE: Garanfia de 2 ani se aplicd daca produsul este intrefinut conform instructiunilor. Condifiile
de garantie sunt descrise pe site-ul nostru: eftetete.com

RETURURI: Acceptam retururile in termen de 30 de zile de la livrare. V& rugam sa pastrati ambalajul
timp de 30 de zile dupd livrare, in cazul in care trebuie s& rezolvati vreo problemd legatd de calitatea
livr&rii sau de detaliile produsului. Contactafi-ne dacd avefi orice intrebare legatd de politica de
refurnare.

Acest manual de instructiuni frebuie pastrat pentru consultare ulterioard. Produsul si ambalajul acestuia se
recicleaza conform instrucfiunilor furnizate de compania local& de gestionare a deseurilor.

UPOZORNENIE!
POZORNE PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCU POTREBU.

NIKDY nenechdvaite diefa s balanenou dréhou bez dozoru. Vyzaduje sa montdz dospelou osobou.
Pocas pouzivania musf byf dréha umiestinend na stabilnom povrchu vo vzdialenosti najmenej 2 m od
akejkolvek konsirukcie alebo prekazky, ako plot, gardz, budova, previsnuté kondre, $ndry na bielizeri
alebo elekirické kable. Len na domdce pouzitie. Neinstalujte na betén, asfalt alebo iné tvrdé povrchy.
Odporieany vek: 12+ mesiacov. Tento produkt je uréeny na pouzitie vyhradne spésobom, kiory je uvedeny
v tomio névode.

UDRZBA:

a) Povrch vyrobku je potiahnuty UV farbou/lakom na vodnej béze a odportéa sa ho €istif suchou
alebo, ak je to potrebné, mieme vihkou handrickou.

b)  Povrch vyrobku je prirodny. Neosetrené drevo méze rychlo absorbovaf mastnotu, $pinu a iné
farebné latky a méze sa staf, Ze skvrny uz nebude mozné vycistif. Upozoriiujeme, Ze ai Cistenie
mierne vihkou handri¢kou méze zanechaf stopy. Ak skvrny nie so hlboké, mazete ich vygistif po-
mocou brisneho papiera. Ak sa rozhodnete vyrobok sami osetrif farbou alebo lakom, postupuite
podla pokynov na tdrzbu poskytnutych vyrobcom farby.

Pred kazdym pouzitim vzdy skontrolujte, & komponenty vyrobku nie st prasknuté alebo zlomené. Ak je
to potrebné, vymefite ich. Ak méte dréhu s lanovou Easfou, uisfite sa, Ze su drevené upevnenia zaistené.
Pred pouzitim vyrobku sa uisfite, Ze je jeho povrch suchy a nechybaijd na #om protismykové ndlepky.
Vyrobok pouzivaijte len v interiéri alebo prilezitostne, v suchom pocasi, v exteriéri. Akékolvek zmeny na
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povodne] hragke zo strany spotrebitela (napr. pridanie prislugenstva) musia byf vykonané v silade s
pokynmi vyrobcu.

ZARUKA tenfo produkt ma dvojrocnd zéruént dobu, ak bol udrziavany v stlade s navodom na

pouzitie. Z&ruéné podmienky si popisané na nasej webovej stranke: effetete.com

VRATENIE TOVARU: Prijimame vratenie tovaru do 30 dni od doruéenia. Obal si ponechaite 30 dnf
po dorucent pre pripad, ze budete potrebovaf vyriesit akékolvek problémy tykajice sa kvality dodévky
alebo defailov vyrobku. Mohli by ste nés kontakiovaf, ak mate dalsie otdzky, tykajuce sa reklamaeného
poriadku.

Uchovaijte tento névod pre pripadné budice pouzitie. Wrobok a jeho obal musia byt recyklované
podla poziadaviek, stanovenych miestnymi pravnymi predpismi o odpadoch.

POZOR!
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.

NIKOLI ne puscaite ofroka brez nadzora na stezi za ravnoteZje! Montazo mora izvesti odrasla oseba.
Med uporabo mora bii steza postavliena na stabilni povrsini vsaj 2 m od kakrine koli strukture ali ovire, kot
so ograja, garaza, hida, previsne veje, vivi za pranie perila ali elekiri¢ne Zice. Samo za domaco uporabol
Steze ne smete namesfiti na beton, asfalt ali druge trde povrdine. Priporogena starost: 12mesecev+ |zdelek
je namenjen za uporabo samo na nagin, ki je naveden v navodilih.

VZDRZEVANJE:

a) Povrsina izdelka je premazana z UV-barvo/lakom na vodni osnovi in jo je priporocliivo ogistiti s
suho ali po potrebi rahlo viazno krpo.

b) Povrsina izdelka je naravnega izvora. Neobdelan les lahko hitro vpije maseobo, umazanijo in
druge barvne snovi, zato madezev morda ne bo ve¢ mogoce o¢istiti. Prav tako upostevaite, da
lahko pri ¢i3¢eniu z rahlo viazno krpo ostanejo sledi. V kolikor madezi niso globoki, jih lahko ocistite
z brusnim papirjem. Ce se odlocite sami obdelati izdelek z barvo ali lakom, upostevaite navodila
za vzdrzevanie, ki jih zagotovi proizvajalec barve.

Pred vsako uporabo vedno preverite, ali so deli izdelka razpokani ali zlomljeni, in jih po potrebi zamenja-
jte. V kolikor uporabliate stezo z vrvjo, poskrbite, da so lesene zaponke zaklenjene. Pred uporabo izdelka
se prepricajte, da je njegova povriina suha in da na njej ni nalepk profi drsenju. Izdelek uporabliajte samo
v zaprtih prostorih ali zagasno v suhem viemenu na prostem. Spremembe originalne igrace, ki jih opravi
potro$nik (npr. dodajanje dodatne opreme), morajo biti izvedene v skladu s proizvajaléevimi navodili.

GARANCUA: Za izdelek velja 2-letna garancija, ¢e ga vzdrzujete v skladu z navodili. Garancijski
pogoji so navedeni na nasi spletni sfrani: eftetete.com

VRACILA: Viacila sprejemamo v roku 30-dni od dostave. Embalazo hranite do 30 dni po dostavi,
&e boste slu¢ajno zeleli resevati kakrsne koli tezave v zvezi s kakovostio dostave ali podrobnostmi o
izdelku. Za vsa vprasanja v zvezi s pravilnikom o vragilih nas prosim kontakirajte.

Ta navodila za uporabo shranite za nadaljino uporabo. Izdelek in njegovo embalazo je potrebno
reciklirati v skladu s smernicami lokalnega podietia za ravnanie z odpadki.

27



J3 vArNING!
LAS NOGA OCH BEVARA FOR FRAMTIDA REFERENS.

Lamna ALDRIG ditt barn utan uppsikt p& balansbanan. Montering av vuxen krévs. Nér banan
anvénds méste den placeras pé& et stabilt underlag minst 2 m fran alla strukiurer eller hinder, t.ex. staket,
garage, hus, dverhéngande grenar, tvéttiinor eller elledningar. Endast for privat bruk. Den fér inte install-
eras pd befong, asfalt eller andra hérda ytor. Rekommenderad &lder: 12 mé&nader och éldre. Produkten
&r avsedd aff anvéndas endast p& det sétt som anges i bruksanvisningen.

UNDERHALL

a) Produktens yta &r belagd med vattenbaserad UV-férg/lack och det rekommenderas att rengéra
den med en torr eller, vid behov, ldtt fuktad trasa.

b) Produkten har en naturlig yta. Obehandlat tré kan snabbt absorbera fett, smuts och andra
fargémnen, och det kan hénda att det inte langre gar aft fa bort flsickar. Observera att det éven
kan finnas spér kvar efter rengéring med en latt fuktad trasa. Om fléckarna inte &r djupa kan du
anvénda sandpapper 6r att rengéra dem. Om du sjalv vélier att behandla produkfen med farg
eller lack ska du fslja fargtillverkarens anvisningar for underhall.

Kontrollera allfid produktens delar avseende sprickor eller brott fére varje anvéndning och byt ut dem vid
behov. Om du har en bana med rep ska du se till aft tréiféstena ér lasta. Se fill att produktens yia ér forr
innan du anvénder den och att inga halkskydd saknas. Anvéind endast produkten inomhus eller fillfelligt

i torrt véider utomhus. Andringar som konsumenten gér pa den ursprungliga leksaken (tex. lagger fill ett
tillbeher) maste géras i enlighet med fillverkarens anvisningar.

GARANTI: 2 &rs garanti géller om produkten underhélls enligt anvisningarna. Garantivillkoren finns pa
vér webbplafs: ettetete.com

RETURER: Vi accepterar refurer inom 30 dagar effer leveransen. Spara férpackningen i 30 dagar efter
leveransen om du behéver I6sa eventuella problem med leveranskvaliteten eller detalier om produkten.
Kontakta oss om du har négra frégor om vér refurpolicy.

Denna bruksanvisning skall férvaras fér att kunna anvéindas som referens. Produkten och dess férpackning
ska dtervinnas i enlighet med de riktlinjer som ges av det lokala avfallshanteringsféretaget.
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